
DEUTSCH IM BERUF

IX.3

A
LT

EN
P

FL
EG

E 
&

 B
ET

R
EU

U
N

G

Un projet du Goethe-Institut et du ministère de l’Education nationale
avec le soutien du ministère des Affaires étrangères allemand
Tous droits réservés © Goethe-Institut
www.goethe.de/france/voiepro

ALTENPFLEGE & BETREUUNG - CHAPITRE IX - FICHE 3

SICHERHEITSMASSNAHMEN UND HYGIENE - 
JE PRENDS CONNAISSANCE DES CONSIGNES 
DE SECURITÉ ET D’HYGIÈNE

L’impératif

Pour le tutoiement au singulier, l’impératif se forme à partir de la 2e personne du singulier en enlevant 
la terminaison -st.

Du wäschst deine Hände.    Wasch deine Hände!
Du liest die Sicherheitsmaßnahmen durch.  Lies die Sicherheitsmaßnahmen durch!

Ihr lest die Sicherheitsmaßnahmen durch.  Lest die Sicherheitsmaßnahmen durch!
Ihr bindet eure Haare zusammen.   Bindet eure Haare zusammen!

Pour le vouvoiement  
Sie waschen sich die Hände.    Waschen Sie sich die Hände! 
Sie niesen in den Ellenbogen.    Niesen Sie in den Ellenbogen!
Sie benutzen den Rettungsweg.   Benutzen Sie den Rettungsweg!

Pour la 2e personne du singulier et au pluriel, il n’y a pas de pronom personnel, alors que pour la 
formule de politesse, il faut ajouter le „Sie“.

L’infi nitif  est souvent utilisé à la place de l’impératif, notamment dans les instructions de travail et les 
consignes de sécurité, les modes d’emploi, les mémos et les recettes de cuisine.

Exemples Zur Sammelstelle gehen.   Nichts abstellen oder lagern!
  Das Licht anschalten!   Das Material aufräumen!

Während der Arbeit den Schmuck ablegen! Einweghandschuhe benutzen.

Les auxiliaires de mode

dürfen wollen müssen können

ich darf will muss kann

du darfst willst musst kannst

er/sie/es darf will muss kann

wir dürfen wollen müssen können

ihr dürft wollt müsst könnt

sie dürfen wollen müssen können

Sie (forme de politesse) dürfen wollen müssen können

participe passé :
ich habe gedurft gewollt gemusst gekonnt

  

Point de langue


